


ARCADIA 12x14 / 3.6x4.4 ARCADIA 12x17 / 3.6x5 ARCADIA 12x21 / 3.6x6.5

PRIMARY UNIT
12x14 / 3.6x4.4

2 
BOXES

PRIMARY UNIT
12x14 / 3.6x4.4

2 
BOXES

PRIMARY UNIT
12x14 / 3.6x4.4

2 
BOXES

EXTENSION KIT
2 FT / 3.6x0.7

1 
BOX

EXTENSION KIT
7 FT / 3.6x2

1 
BOX

OPTIONAL - ALPINE 12x14 / 3.6x4.4 OPTIONAL - ALPINE 12x17 / 3.6x5 OPTIONAL - ALPINE 12x21 / 3.6x6.5

4 LEGS 6 LEGS 6 LEGS

2 
BOXES

3 
BOXES

3 
BOXES

AVAILABLE MODELS



ARCADIA 12x28 / 3.6x8.6 ARCADIA 12x35 / 3.6x11 ARCADIA 12x42 / 3.6x13

PRIMARY UNIT
12x14 / 3.6x4.4

2 
BOXES

PRIMARY UNIT
12x14 / 3.6x4.4

2 
BOXES

PRIMARY UNIT
12x14 / 3.6x4.4

2 
BOXES

EXTENSION KIT
7 FT / 3.6x2

2 
BOXES

EXTENSION KIT
7 FT / 3.6x2

3 
BOXES

EXTENSION KIT
7 FT / 3.6x2

4 
BOXES

OPTIONAL - ALPINE 12x28 / 3.6x8.6 OPTIONAL - ALPINE 12x35 / 3.6x11 OPTIONAL - ALPINE 12x42 / 3.6x13

8 LEGS 10 LEGS 12 LEGS

4 
BOXES

5 
BOXES

6 
BOXES

AVAILABLE MODELS



HAVE A CONCERN?  
WE CAN HELP.  
Before returning your purchase:

Please take a look at our  
"How to Assemble" video guide.  
Scan the QR Code below or go to  

You didn't find what you  
were looking for?

We can help at  
canopia.shop/support

Still can't find what you  
are looking for?

Please see next page for 
local customer care.

HABEN SIE BEDENKEN?  
WIR KÖNNEN HELFEN. 
Bevor Sie Ihren Kauf zurücksenden:

Schauen Sie sich bitte unsere  
„Videoanleitung Zusammenbau“ an. 

Scannen Sie den QR-Code unten  
oder besuchen Sie  

Haben Sie nicht gefunden,  
wonach Sie gesucht haben?  

Unter canopia.shop/support  
können wir helfen.

Sie haben noch nicht  
gefunden wonach Sie suchen?  

Auf der nächsten Seite  
finden Sie den Kontakt zu  

unserem lokalen Kundendienst.

TIENE ALGUNA INQUIETUD?  
PODEMOS AYUDARLE.  
Antes de retornar su compra:

Por favor mire nuestro video de  
montaje "How to Assemble".  
Escanée el código QR abajo o  

No encontró lo que  
estaba buscando?  

Podemos ayudarle en  
canopia.shop/support

Aún no encontró lo que buscaba? 
Por favor vea en la siguiente  

página el Servicio Local al Cliente.

UN SOUCI? UNE QUESTION?  
NOUS POUVONS VOUS AIDER.  
Avant de renvoyer ce produit:

Jetez un coup d'oeil à notre  
Vidéo d'Assemblage.  

Scannez le code QR ci-dessous  
ou rendez vous sur  

Vous n'avez pas trouvé  
ce que vous cherchez ?

Nous pouvons vous aider sur  
canopia.shop/support

Insatisfait/e ou sans réponse ?
Merci de contacter notre Service  

Client local ci-dessous.

canopia.shop/Assembly-Arcadia

canopia.shop/Assembly-Arcadia

canopia.shop/Assembly-Arcadia

canopia.shop/Assembly-Arcadia

http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
https://canopia.shop/Assembly-Arcadia
https://canopia.shop/Assembly-Arcadia
https://canopia.shop/Assembly-Arcadia
https://canopia.shop/Assembly-Arcadia
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SCAN ME

WE ARE HERE TO HELP
For general questions: canopia.com/contact-us

NORWAY • SWEDEN • ARGENTINA • GREECE • GREENLAND • ICELAND • ESTONIA • JAPAN • LATVIA • LITHUANIA  

MAURITIUS • MEXICO • ROMANIA • RUSSIA • TURKEY • UZBEKISTAN • UKRAINE • SWAZILAND • KOREA 

+972-4-848-6816  |  customer.service@palram.com

USA CANADA HUNGARY • SLOVAKIA

877-627-8476  |  generalsupport@poly-tex.com  905-5646007  |  sales@footprintproducts.com +420-493-523-523  |  servis@garland.cz

UNITED KINGDOM • IRELAND GERMANY NEW ZEALAND 

01302-380775  |  customer.serviceUK@palram.com
0180-522-8778  |  customer.serviceDE@palram.com

0800 800 880  |  customer.service@palram.com

FRANCE • BELGIUM ISRAEL DENMARK 

+33-169-791-094  |  customer.serviceFR@palram.com 04-848-6800  |  customer.service@palram.com 07-575 42 70  |  post@nshnordic.com

ITALY • NETHERLANDS • PORTUGAL • SPAIN AUSTRIA • LUXEMBURG • LIECHTENSTEIN SOUTH AFRICA  

+33-169-791-094  |  customer.serviceFR@palram.com +49-180-522-8778  |  customer.serviceDE@palram.com
011-397-7771  |  receptionza@palram.com

AUSTRALIA AUSTRALIA - GREENHOUSES CROATIA • SLOVENIA 

03-9219-4444  |  salesvic@palram.com 03-9544-6-999  |  info@mazedistribution.com.au
0599-37-057  |  info@ms-viscom.com

CZECH REPUBLIC  SWITZERLAND  POLAND 

0493-523-523  |  servis@garland.cz
062-287-33-77  |  info@ritter.ch Infolinia: 801-011-929  |  22-349-93-36 kontakt@ogrodosfera.pl

CYPRUS FINLAND

0224-971-13   |  alpaco@alpacodomica.com  |  www.alpacodomica.com
Neuvonta: 09-6866720 Tuki / Varaosat: 050-3715350    
www.horisontenterprises.fi tuki@horisontenterprises.fi

http://canopia.com/contact-us
https://canopia.com/contact-us


12x28 / 3.6x8.6 12x35 / 3.6x11 12x42 / 3.6x13

12x14 / 3.6x4.4 12x17 / 3.6x5 12x21 / 3.6x6.5

FOUNDATION DIMENSIONS

TOOLS & EQUIPMENT

x3

�	�	3 people needed �	�	Work gloves �	�	Spirit Level �	�	Tape measure �	�	Philips head 
Screwdriver

�	�	Electric drill -  
Drill bit  
10 mm | 13/32" 
3 mm | 1/8"

�	�	Wrench  
10 mm | 13/32"  
13 mm | 1/2" 
17 mm | 21/32"

�	�	Silicone �	�	Cordless drill 
Phillips head �	�	Ladder

















































SFATURI PRIVIND SIGURANȚA ÎN CURSUL ASAMBLĂRII
• • Este de cea mai mare importanță să asamblați toate piesele conform instrucțiunilor.

Nu săriți niciodată niciun pas.
• • În timpul alunecării panoului, purtați întotdeauna mănuși de lucru.
• • Când lucrați cu piese  proeminente din aluminiu, purtați întotdeauna pantofi și ochelari de protecție.
• • Dacă utilizați o scară sau unelte electrice, asigurați-vă că urmați sfaturile de siguranță ale producătorului.
• • Evitați să atingeți cablurile de electricitate aeriene cu profilele de aluminiu.
• • Nu te urca și nu sta pe acoperiș.
• • Totdeauna îndepărtați copiii de zona de asamblare.
• • Nu încercați niciodată să asamblați produsul în condiții de vânt puternic sau în condiții umede.
• • Aruncați rapid toate pungile de plastic. Țineți-le întotdeauna departe de copiii mici.
• • Nu vă sprijiniți de produs și nu împingeți produsul în timpul construcției.
• • Nu poziționați produsul într-o zonă expusă vântului excesiv.
• • Nu încercați să asamblați acest produs dacă sunteți obosit, dacă ați consumat droguri sau alcool, sau dacă sunteți predispus la amețeli.
• • Înainte de ancorarea la fundație, asigurați-vă că nu există țevi sau cabluri ascunse în pământ.
• • Acest produs este destinat a fi utilizat în principiu ca adăpost pentru masină.
• • O încărcătură mare de zăpadă pe acoperiș poate face nesigură starea dedesubt sau în apropiere.
• • Păstrați acoperișul și jgheabul liber de zăpadă, murdărie și frunze.
• • Pentru a asigura stabilitatea produsului și rezistența la vânt, în special în zonele cu condiții meteorologice severe, 

trebuie să se verifice dacă ancorarea produsului este direct pe o fundație solidă.

În timpul asamblarii, veți întâlni diferite pictograme pentru diferite produse.
Vă rugăm să vedeți mai jos pentru mai multe informații:

SILICONE
LUBRICANT SPRAY 

Vă rugăm să aplicați silicon de etanșare, dacă este cazul.

Folosiți un ciocan de cauciuc dacă este necesar.

This side out

Panely inštalujte s UV chránenou stranou smerom von 
(označenie "THIS SIDE OUT") Po umiestnení panelov odstráňte 
plastovú nálepku.

Extension Kit

Pașii marcați cu contururi în linie se referă numai la extensii.

Este posibil să instalați până la trei produse unite.

Utilizați doar piesele menționate în lista privind conținutul, 
unele piese pot fi în plus.

Aceste 2 pictograme de mai jos indică dacă strângerea șurubului 
este necesară sau nu.

Poate fi necesară strângerea temporară a câtorva șuruburi pentru 
a preveni alunecarea profilului.

Strângeți toate șuruburile atunci când finalizați asamblarea.

INSTRUCȚIUNI DE CURĂȚARE
• • Când produsul dvs. trebuie curățat, utilizați o cârpă moale și clătiți cu apă rece și curată.
• • Nu utilizați acetonă, agenți de curățare abrazivi sau alți detergenți speciali, pentru a curăța panoul.
• • Curățați produsul la încheierea asamblării. 

ÎNAINTE DE ASAMBLARE
• • Selecting a site: 

- Alegeți locul de montare cu atenție înainte să începeți asamblarea. 
- Alegeți o poziție însorită, departe de copacii atârnători.
- Produsul trebuie pozitionat si fixat pe o suprafață plana.

• •  Produsul trebuie fixat direct pe o fundație solidă.
• • Sortați piesele și verificați dacă le aveți pe toate, comparându-le cu lista furnizată.
• • Piesele trebuie așezate la îndemână. Păstrați toate piesele mici (șuruburi etc.) într-un castron, astfel încât să nu se piardă.
• • Vă rugăm să rețineți că în acest produs sunt utilizate profile cu mai multe fețe. Ca urmare, unele găuri din profile nu sunt utilizate în timpul asamblarii.
• • Vă rugăm să citiți aceste instrucțiuni cu atenție, înainte de a începe să asamblați acest produs. Vă rugăm să urmați pașii în ordinea stabilită în aceste instrucțiuni. 
• • Vă rugăm să vă interesați la autoritățile locale dacă este necesară o autorizație pentru instalarea copertinei pentru ușă.
• • Utilizați numai părțile înregistrate în lista de conținut. Unele părți pot fi excedente.

IMPORTANT!
• • Acest produse trebuie amplasat doar pe o suprafata plana solida (beton, ciement, bitum etc).
• • Alegeti cu grija locul unde il veti amplasa, inainte de a incepe montarea. Suprafata trebuie sa fie plana si orizontala (in special acolo unde se vor monta stalpii).
• • În timpul asamblării, folosiți o suprafață moale sub piese pentru a evita zgârieturile și daunele.
• • Vă recomandăm să verificați dacă există restricții sau acontracte semnate pentru construirea acestui produs în zona dvs. În plus, vă sfătuim să verificați dacă 

trebuie să introduceți formulare sau dacă este necesară vreo autorizație înainte de a construi produsul.

RO INFORMAȚIE
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DŮLEŽITÉ MONTÁŽNÍ KROKY
Když se během montáže setkáte s touto informační ikonou, 
další důležité poznámky najdete v příslušném montážním kroku.

Krok 1: Pokud jste si obstaraly Alpine, měli byste si nyní přečíst pokyny.

Krok 5+9: Na obou stranách dílu č. 8969 použijte silikonový tmel.

Krok 10: Dávejte pozor na orientací profilů, aby na každém okraji seděly 
otvory, viz obrázek b.

Krok 25: Pokud jste si obstaraly Alpine, k provedení tohoto kroku

potřebujete 5 lidí.

Krok 26: Dbejte na orientaci oblouků na okrajích výrobků, nedotahujte šrouby 
uvedené na výkresu b.

Krok 27: Utáhněte šrouby všech oblouků.

Krok 35: Ujistěte se, že všechny panely jsou umístěny tak, že nálepka ”TOUTO 
STRANOU VEN” (THIS SIDE OUT) je orientována směrem nahoru. 
Ujistěte se, že panely zapadají úplně do profilu uprostřed.

Krok 38: Ujistěte se, že okrajové profily jsou rovnoběžné s podélnými nosníky, 
viz obrázek c.

Krok 42: Pokud jste si obstaraly Alpine, viz jeho návod k montáži.
Zkontrolujte diagonály smontovaného výrobku a ujistěte se,  
že jsou identické.
Vyrovnejte do roviny sloupky a přizpůsobte šrouby a zátky 
specifikům podkladu.

RO

FAZE IMPORTANTE DE MONTARE
Când întâlniți acest simbol de informații în timpul asamblării,  
vă rugăm să consultați faza relevantlă de asamblare, pentru  
comentarii suplimentare importante.

Faza 1: Dacă ați achiziționat Alpine, în momentul  acesta trebuie să 
consultați instrucțiunile acestuia.

Faza 5+9: Folosiți etanșant siliconic pe ambele părți ale piesei # 8969.

Faza 10: Observați direcția profilelor după găurile de pe fiecare margine,  
vezi desenul b.

Faza 25: Dacă ați achiziționat Alpine, aveți nevoie de 5 persoane pentru 
a efectua această fază.

Faza 26: Observați direcția arcurilor la marginile produselor, nu strângeți 
șuruburile din desenul b.

Faza 27: Strângeți șuruburile tuturor arcurilor.

Faza 35: Asigurați-vă că toate panourile sunt plasate cu nota „Această parte 
în afară - THIS SIDE OUT” în sus. Asigurați-vă că panourile sunt 
introduse până la capăt în profil, la mijloc.

Faza 38: Asigurați-vă că profilele marginilor sunt în linie cu grinzile 
longitudinale, vezi Desenul c.

Faza 42: Dacă ați achiziționat Alpine, vă rugăm să consultați instrucțiunile  
de asamblare ale acestuia. Verificați diagonalele produsului și 
asigurați-vă că sunt identice. Vă rugăm să nivelați stâlpii și să 
adaptați șuruburile și prizele la tipul dvs. de fundație specific
















































































































